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			CALEB HOLDT FREMDELES om ham da ambulanse­arbeiderne kom. Dumt å ringe etter ambulanse – Gary var død. Måtte være død. Fikk jo ikke puste med strupen skåret over på den måten. Ambulansearbeiderne så ut til å være av samme oppfatning. De stanset før de kom inn på de blodige kjøkkenflisene med blikket rettet mot Garys slappe kropp i armene hans. En mann og en dame, med blå uniform og et vaktsomt uttrykk i ansiktet. Damen sa noe, men ordene gled forbi ham, for formløse til at han fikk grep om dem.

			«Det er for sent,» sa han.

			Hun tok et skritt tilbake. «Har du en kniv der? Noe skarpt?» Nå snakket hun sakte, og hver stavelse var tydelig og velformet.

			«Nei.» Det stramme uttrykket hennes forsvant ikke, så han la til: «Det er ikke jeg som har drept ham.»

			«Er det noen flere i huset?»

			«Nei, men ungene til Gary kommer snart hjem fra skolen. Ikke la dem se ham.»

			Hun vekslet et blikk med kollegaen sin. «OK, kan du legge ned Gary nå, så vi kan få undersøkt ham?»

			Han nikket, men klarte visst ikke å røre seg. Ambu­lansearbeiderne konfererte med hverandre, så våget de seg nærmere. De lirket løs hendene hans, la Gary forsiktig på gulvet og kjente med fingrene etter en puls som ikke kunne være der. Blod på hanskene. På ham selv også – det dekket hendene og armene, hadde trukket gjennom fronten på T-skjorta. Stoffet klistret seg til brystet, fortsatt varmt. Hender grep ham, fikk ham til å røre seg, og på et eller annet vis klarte han å gå. Ut gjennom stua, forbi det veltede arkivskapet og de oppflerrede putene, det knuste glasset. Bort fra det fryktelige som en gang hadde vært Gary.

			Han blunket i den bleke Melbourne-sola. Damens stemme summet svakt, men han så forbi henne og ut mot gata. Den så ut som alltid – en rad med pregløse hus, trampoliner i hagen, labradoodler på baksiden. Der sto bilen hans, med to hjul oppe på fortauet. Han hadde akkurat holdt på å avslutte en jobb nede på Mornington-halvøya da Gaz tekstet ham: topp resultat, alle strålende fornøyde. Det hadde gått en time før han leste meldingen, enda to timer i bilen mens han havnet bak hver eneste trailer og alderstegne Volvo. Han skulle ha kjørt på rødt. Brutt fartsgrensen. Naturlovene.

			–

			Blålys sveipet over gata idet skumringen ble til mørke. Caleb satt bak på ambulansen med et pledd om skuldrene, sammen med en blek og taus konstabel som luktet oppkast. Det kvernet i hans egen mage også. Han fikk ikke gnidd blodet av hendene. Det var i porene, under neglene. Han skrubbet dem mot buksebeina mens han så fremmede mennesker strømme inn og ut av huset til Gary. De hadde skriveplater og bager og gikk med bomullsovertrekk over skoene. På den andre siden av veien sto reportasjebiler som lyste opp alle de skuelystne: naboer, journalister, unger på sykkel. Han var for langt unna til å se ansiktene deres, men han følte spenningen hos dem. En ladning i lufta, som før et uvær.

			Konstabelen strammet seg opp da noen kom gående med raske skritt bortover innkjørselen mot dem. Det var den storvokste etterforskeren, han som hadde kroppsvisitert ham og sett litt skuffet ut da han ikke fant drapsvåpenet. Omtrent på Calebs alder, maks trettifem, med kortklipt hår og skuldre som utfordret sømmene i dressen. Telleco? Temenko? Tedesco.

			Tedesco stanset foran den unge politimannen. «Flytt journalistene bakover fra sperrebåndet, konstabel. Hvis du føler trang til å kaste opp igjen, så sikt på dem heller enn på åstedet.» Han snudde seg mot Caleb. «Et par spørs­mål til, Mr. Zelic, så vil vi gjerne at du avgir forklaring nede på stasjonen.»

			Måten han snakket på, rommet en lett rytme som tydet på en støvete landsens småby, men ansiktet lå halvveis skjult i skygge. Caleb flyttet seg et par skritt for å trekke ham inn i lyset.

			Tedesco kastet et blikk mot nærmeste gatelykt. «Hvis det er for mørkt for deg, kan vi gå nærmere huset.»

			Bare meter fra Garys lik. Stanken av blod og frykt.

			«Det går bra her.»

			«Jeg forstår at du hadde mer enn bare et profesjonelt forhold til overkonstabel Marsden.»

			«Han er en venn.» Nei. Ikke mer nåtid for Gary. Fra nå av bare fortid: Jeg kjente en mann som het Gary Marsden, jeg var like glad i ham som en bror.

			Tedesco betraktet ham: et ansikt hogd i stein, og akkurat like varmt. Han tok en notatblokk opp av lomma.

			«Da han ringte deg og sa at du måtte komme fort, kan du huske nøyaktig hva han sa?»

			«Jeg kan vise deg, det var en tekstmelding.» Han stakk hånden i lomma, oppdaget at den var tom. Shit. Han klappet på buksa. «Jeg har mistet mobilen min. Er den inne i huset?»

			«En tekstmelding? Han ringte deg ikke? Ikke altfor presserende, da. Kan jo være bare en tilfeldighet at han ba deg om å komme.»

			«Nei. Gaz tekstet meg alltid, det gjør alle. Og han var bekymret. Han skrev alltid grammatisk korrekt og med hele ord, men nå var det annerledes. Noe sånt som ‘Scott ettr mg. Kom fort. R hjemme. Ik snak m noen.’ Bare store bokstaver.»

			Tedesco bladde sakte gjennom notatblokka, så skrev han ned noe. Omhyggelig formede bokstaver og tegn­setting, klar og tydelig håndskrift. Det ville han kunne lese opp i retten uten å nøle. Gaz ville ha satt pris på det.

			Han holdt pennen klar. «Hvem er Scott?»

			«Jeg vet ikke.»

			«Jeg blåser i hva slags tvilsomme greier firmaet ditt er innblandet i, Mr. Zelic. Jeg jobber med drap, ikke svindel, ikke narkotika. Så hva snakker vi om her? En handel som gikk skeis? Tatt dere vann over hodet?»

			«Nei, det er ikke noe sånt. Trust Works er en legitim virksomhet. Vi jobber med sikkerhet i større selskaper, bedrageri­etterforskning, sånne ting. Partneren min jobbet i politiet før – Frankie Reynolds. Bare forhør deg, halve etaten kan gå god for henne.»

			«Og overkonstabel Marsden? Hvordan passer han inn?»

			«Han hjalp bare til med en forsikringssak, tjente litt ekstra penger.»

			Det hadde skjedd etter et anfall av «faen, så god jeg er»-inspirasjon en fredagskveld da han og Gaz var ute og tok et par øl. En løsning på et oppdrag som var altfor stort for dem. Et som Frankie hadde prøvd å få ham fra å si ja til. Hvorfor i helvete hadde han ikke hørt på henne?

			Tedesco sa noe igjen, spurte om Gaz hadde … et eller annet. Mange problemer? Nei, det kunne ikke stemme.

			«Unnskyld, hva sa du?»

			«Pengeproblemer,» sa Tedesco. «Du sa at han tjente litt ekstra. Hadde han pengeproblemer?»

			«Nei, men han har små barn, penger kommer alltid godt med. Saken vi jobbet med, må jo ha noe med dette å gjøre. Det gjelder et par store lagerran. Gaz trodde at tyvene hadde en kontakt på innsiden.»

			«Konstabel Marsden ble ikke drept av en tvilsom lagersjef, Mr. Zelic. Han ble likvidert. Likvidert – det er et ord du ikke hører så ofte i de ytre forstedene.»

			Et muntert utseende ord: I-ene var som små smil i de to første stavelsene.

			«Blod utover veggene og taket.» Tedesco tidde et øyeblikk. «Over hele deg. Dette er noen som sender en beskjed. Hvem? Og hva?»

			«Jeg vet ikke. Han snakket bare med folk. Ikke noe farlig, ikke noe … Jeg vet ikke.»

			Etterforskerens blikk naglet ham. Grått, som granitt, ikke som himmelen. Hvis det tause blikket var en avhørsteknikk, var det bortkastet på ham: For ham hadde stillhet alltid vært tryggere enn ord.

			«Greit,» sa Tedesco til slutt. «Kom med meg. Jeg skal få noen til å kjøre deg til stasjonen.»

			«Vent. Hunden, hunden til ungene, jeg så den ikke. Er den …?»

			Etterforskerens ord forsvant da han snudde seg bort, men Caleb oppfattet ansiktsuttrykket hans. Et glimt av ekte følelser: sorg. Faen. Stakkars unger. Tedesco var halvveis over gata, på vei mot folkemengden. Senere, vent til senere med å tenke på alt sammen. Bare ikke bryt sammen nå. Han småløp for å ta igjen Tedesco og ble med ham under sperrebåndet. Kameraene vendte sine svarte snuter mot ham. Lys, mikrofoner som ble stukket fram, et sammensurium av lyd. Han stivnet til.

			Tedesco sto foran ham, munnen beveget seg fort. Noe om parasoller? Parasitter?

			«Jeg forstår ikke,» sa Caleb, så gikk det opp for ham at han brukte tegnspråk. Han prøvde på nytt på engelsk.

			Etterforskeren grep ham i armen, dro ham mot en patruljebil og halvveis dyttet ham inn. Døra smalt igjen, men kunne ikke stenge ute de sultne ansiktene.

			Caleb lukket øynene og slo av høreapparatet.

			Scott. Et mykt navn, bare visling og luft. Hvem i helsike var det? Og hvorfor hadde Tedesco brukt tjue sekunder på å bla gjennom en åpenbart tom notatblokk da Caleb nevnte navnet hans?







			2.

			HAN TOK EN dusj og slengte de blodige klærne i søppel­containeren som hørte til leiegården, tok en ny dusj. Et glimt av noe halloweenaktig i badespeilet: hvit hud mot mørkt hår, svarte hull til øyne. Hva nå? Prøve å sove? Spise? Han beveget seg inn i stua. De rosa veggene og de oransjestripete møblene skar mot hverandre, selv i halvmørket. De var rester etter forrige leieboer, sammen med det lilla teppet og duften av røkelse som fortsatt hang igjen. Frankie hadde rynket på nesa over fargene første gang hun var på besøk, og senere gitt ham en boks med hvitmaling som innvielsesgave. På det halvannet året siden da hadde han kommet så langt som å flytte den fra gulvet til bordet i gangen. Ti liter. Ville det være nok til å male om kjøkkenet til Gary? Måtte spyle det først. Skrubbe veggene og taket. Gulvet.

			Noe fryktelig steg opp i ham, klorte for å komme seg ut. Gå. Gå og fortsett å gå. Han strente ut av rommet og var halvveis til utgangsdøra da lysene begynte å blinke: Noen ringte på. Det var Frankie. Hun hadde på seg den vanlige jeansen og slitte skinnjakken; det korte, grå håret var lilla i tuppene og fugleskremselbustete.

			«Cal.» Hun løftet ryggsekken opp på skulderen og åpnet armene. «Faen, altså. Så utrolig trist.»

			Han lente seg inn i hennes knoklete omfavnelse og blunket mot den plutselige svien i øynene.

			Hun klemte ham hardt, så slapp hun. «… hjem? Jeg har … timer …»

			«Hva?»

			Hun kikket på ham, så trykket hun på lysbryteren. Han krympet seg i det plutselige lyset.

			«Når kom du hjem?» sa hun sakte. «Jeg har tekstet deg i flere timer.»

			«Jeg har mistet mobilen min. Jeg skal lete etter den senere, nå må jeg gå.» Ordene hang igjen på tunga, for raske for munnen. «Jeg må snakke med alle. Noen må vite hvem Scott er.» Han tok et skritt fram, men Frankie sperret døråpningen med et merkelig uttrykksløst ansikt.

			«Cal, klokka er ett på natta.»

			«Å.» Han så på klokka. Han skalv på hånden.

			Hun la en arm rundt skuldrene på ham. Hun var høy nok til at hun ikke behøvde å strekke seg noe særlig.

			«Kom igjen,» sa hun og styrte ham inn i stua. «Sett deg. Jeg er straks tilbake.» Hun forsvant ut på kjøkkenet.

			Han la hodet i hendene. For tre dager siden hadde han sittet i denne sofaen og overtalt Gaz til å hjelpe dem med saken. Det var en forsikringsjobb – et par profesjonelle innbrudd i et lager i Coburg og tyveri av sigaretter til en verdi av to millioner dollar. Gaz skulle bare prate med folk, snuse rundt etter lignende saker. Tre dager. Syttito timer. Hva faen kunne ha skjedd på den tiden?

			«Likvidert … Blod utover veggene og taket.»

			En hånd på skulderen. Frankie sto over ham med en kopp som luktet kattemat.

			«Kremet soppsuppe,» sa hun og satte den på stue­bordet.

			Han stirret på den: Frankies kulinariske evner strakte seg til å åpne en pose med potetgull med salt og eddik.

			«Har du lagd suppe?»

			«Lagd? Er du spinnvill, det er boksesuppe. Det var enten det eller hvetefras.» Hun dumpet ned på stolen midt imot ham og skubbet til ryggsekken med foten. «Jeg tok med Johnny også. Tenkte du sikkert ikke hadde noe sterkere enn øl her.»

			En drink ville vært godt. Ille. Fryktelig for Frankie. Hun hadde vært tørrlagt i seks år, men da de ble kjent, tidlig i karrieren hans da han jobbet som forsikringsetterforsker, hadde duften av whisky hengt rundt henne som parfyme.

			«Kanskje senere,» sa han.

			«Faen, Cal, jeg vet ikke hva jeg skal si. Du fant ham? Herregud.» Hun dro hånden gjennom håret så det ble stående rett opp. «Og telefonen – hvordan klarte du å ringe politiet?»

			Garys mobil i et hardt grep. Snakket inn i stillheten, håpet inderlig at noen hørte ham, at noen ville komme.

			«Jeg tastet nummeret og snakket. Etterforsknings­lederen er en fyr som heter Tedesco. Kjenner du ham?»

			Hun myste, så ristet hun på hodet. «Må være etter min tid. Hva er greia? Er du mistenkt? De jævlene sa ikke en dritt til meg.» Hun så litt forfjamset ut over ekskollegaenes mangel på imøtekommenhet.

			«Jeg tror ikke det. Alle ble mye roligere da de skjønte at jeg ikke hadde kniv.»

			«Du tror ikke det? Herregud, Cal, hvorfor ba du ikke om tolk?»

			Varmen fikk ansiktet til å blusse. «Fordi jeg ikke trenger noen jævla tolk.»

			«Ikke hiss deg opp. Vi vet begge to at du sliter iblant. Som for eksempel når du er sliten, eller utafor, eller når folk bombarderer deg med spørsmål. Det ville overraske meg om du fikk med deg halvparten av det de sa.»

			«Jeg fikk med meg alt. Tedesco tror at Gaz var involvert i noe tvilsomt. Vi også. Han ville ikke høre på meg angående forsikringssaken.»

			«Lagerjobben? Hva har det med saken å gjøre?»

			«Gaz tekstet meg, sa at en som het Scott, var etter ham.» Han svelget. «Jeg fikk den ikke før det var for sent.»

			«Han ringte meg også.» Hun så bort. «Jeg lot det gå til svareren. Jeg var midt i … Faen.»

			Herregud, hvem flere hadde Gaz prøvd å kontakte?

			«Hva sa han i meldingen? Noe om jobben eller Scott?»

			«Ingenting, bare at jeg skulle ringe ham tilbake. Men Cal, det er ingen som heter Scott som er involvert i saken.»

			«Er du sikker? Det er mange ansatte på lageret. Så er det sikkerhetsselskapet, og …»

			«Du, jeg har vært så langt oppe i ræva på disse typene at jeg vet hvem som trenger mer kostfiber – det er ingen som heter Scott. Og ingenting ved dette oppdraget får meg til å tro at tyvene er voldelige.»

			«Du sa at en sikkerhetsvakt ble skadet i det andre ranet.»

			«Mild hjernerystelse, han fikk så vidt en kul. Det er nesten som om de anstrengte seg for ikke å skade ham.» Hun trommet på armlenet, et arytmisk mønster hvor alle fingrene bidro. «Hvordan ble Gary … Ble han … Virket det proft? Hvordan kom de seg inn?»

			«Brøt seg inn gjennom inngangsdøra.» Nei, det stemte ikke. Han hadde stått på verandaen til Gary og hatt vintersola bak seg. Den hadde skint på en uskadet lås. «Herregud. Han åpnet den. Han åpnet døra for dem.»

			«Ville han ha sjekket før han åpnet?»

			«En politimann med små barn? Alltid.»

			«Da var det altså noen som så harmløs ut – en pengeinnsamler, et bud.»

			Men han hadde lært Gaz hva man skulle se etter, da de var små. Hvordan man leste folks hender og øyne. Hvordan man visste når et sideblikk betydde at han skulle løpe, når det betydde at han skulle slå først. Kunne han ha tatt så feil? Åpnet døra for noen som hadde både skriveplate og kniv?

			Han så Frankie inn i de lyse øynene. «Det var noen han kjente.»

			Hun sa ingenting. Satt veldig stille nå, med hendene foldet i fanget.

			«To stykker,» sa han. «Kanskje tre. Gaz kunne slåss, men det var ingen skader i gangen. Én på hver side, én som tok beina hans, rett innover i huset, bort fra naboene. De drepte hunden for at den ikke skulle gjø, så herpet de stedet. Tok seg god tid også – flerret opp alle puter, tømte skuffene, knuste TV-en og PC-en.»

			Hva hadde skjedd først, drapet eller hærverket? Ikke tenk på liket av Gary på gulvet, de tomme øynene, bare rommet. Bøker strødd utover gulvet, blodsprut på sidene.

			«De herpet stedet, så drepte de ham. Jeg tror de tvang ham til å knele.» Et grep om håret hans, den myke halshuden blottet. Tryglet han? Kjøpslo? Et sølvaktig glimt, deretter knivens kalde ild. «Han døde ikke momentant. Blodet … det sprutet.» Han blunket og fokuserte blikket på nytt. Frankie var blank i øynene. «Hvorfor herpe stedet?» sa han. «Hvorfor ta sjansen på å bruke tid på det?»

			«De lette etter noe.»

			«De ville ikke behøvd å lete – Gaz ville ha gitt dem det. Ungene ville snart være hjemme. Sharon også. Ingenting ville ha vært viktigere for ham enn å beskytte dem.»

			«Kanskje drapsmennene ville sende et budskap.»

			«Etterforsker Tedesco er enig med deg.»

			«Smart fyr.»

			«Ikke så smart hvis han tror at Gaz var korrupt.»

			Hun sa ingenting, men trommingen begynte igjen.

			«Bare si det,» sa han.

			«Hvorfor hoppet Tedesco rett til det?»

			«Fordi han er en idiot.»

			«Du, på tretti år i etaten har jeg aldri møtt en dum drapsetterforsker. Drittsekker, ja visst, men ingen idioter.» Hun gjorde en beroligende gest i lufta. «Ro deg ned. Jeg sier ikke at Gary var korrupt, bare at du bør trekke deg unna og la Tedesco gjøre jobben sin.»

			«Jeg kan ikke bare … Jeg ba ham om å gjøre det, Frankie. Jeg dumpet ham rett oppi det, og jeg hadde ikke den minste anelse.» Noe klemte om halsen på ham.

			«Det var det ingen som gjorde. Fordi det ikke er noen sammenheng.»

			Hun fortsatte å snakke, men han lot blikket gli unna. Ord, flere ord, men ingen av dem kunne endre sannheten.

			Hun klasket ham på armen. «Se på meg når jeg snakker til deg, for faen. Er du tre år, eller?»

			«Jeg trenger ikke noen peptalk, Frankie.»

			«Det er ikke noen peptalk, jeg gjør noe klart for deg.» Hun senket blikket til hendene hans, og det gikk opp for ham at han satt og gned dem på lårene. Han holdt dem stille.

			«Hør her,» sa hun. «Hvis det kan berolige deg, så kan vi snuse litt rundt i morgen, stille noen spørsmål. OK? Flott. Spis suppen din nå, så jeg slipper å se på den. Den ser jo faen meg ut som kattespy.»

			Det hadde dannet seg en snerk av grått skum på suppen. Han burde spise den: Å slutte å spise var det første tegnet. Så slutte å sove, så slutte å fungere. Var du heldig, endte det med at en venn hjalp deg med å begynne på nytt i en bitte liten leilighet med rosa vegger og oransjestripete møbler.

			Han tvang ned en munnfull. «Takk.»

			«Likte du den? Jeg har noe gammel hvetefras til dessert.»
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